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Number (a)
172
167

36
58
44

Number (a) Rates (b) YPll (c)
 2,395 227.4 3,532.0
 2,214 210.2 5,546.5
 442 42.0 709.5
 638 60.6 9,388.0
 546 51.8 412.5

Reporting Period

12 months ending with June 2011
June
2011

underlying
cause of death

Live Births
Deaths

 Infant Deaths
  Neonatal Deaths

Marriages
Divorces

Induced Terminations
Spontaneous Fetal Deaths

 Under 20 weeks gestation
 20+ weeks gestation

 Number Number Rates
 901 11,721 11.1*
 858 9,700 9.2*
 (4) (75) 6.4#
 (3) (57) 4.9#
 292 6,262 5.9*
 252 3,320 3.2*
 319 4,159 354.8#
 62 635 54.2#
 (54) (540) 55.7#
 (8) (93) 7.9#

Reporting Period

12 months ending with 
december 2011 

december
2011

Vital events

Rhode Island Monthly
Vital Statistics Report

Provisional Occurrence 
Data from the

Division of Vital Records

(a) Cause of death statistics were derived 
from the underlying cause of death reported 
by physicians on death certificates.

(b) Rates per 100,000 estimated population 
of 1,052,567. (www.census.gov)

(c) Years of Potential Life Lost (YPLL).

Note:  Totals represent vital events that occurred in 
Rhode Island for the reporting periods listed above. 
Monthly provisional totals should be analyzed with 
caution because the numbers may be small and subject 
to seasonal variation.

* Rates per 1,000 estimated population 
# Rates per 1,000 live births

rhode island deparTmenT of healTh

miChael fine, md
direCTor of healTh ediTed by Colleen fonTana, sTaTe regisTrar

V ital statistics

Diseases of the Heart
Malignant Neoplasms

Cerebrovascular Diseases
Injuries (Accidents/Suicide/Homicide)

COPD

an interbreeding of Germanic and mediterranean Words


Physician’s Lexicon

we Tend To desCribe, in every-day 
conversation, human body parts using the 
words that our Anglo-Saxon forebears had 
employed. But even those mundane words 
persist in demonstrating some contamina-
tion from Greek and Latin influences in 
their formation.

Consider the word, knee, clearly a 
term of Germanic origin. But why the 
silent ‘k’ ? A similar persistence of the silent 
‘k’ is witnessed in words such as knave, 
knead and knapsack.  The word, knee, de-
scends originally from an Indo-European 
ancestor, goneu, meaning ‘to bend’ and 
then through alternate lexical pathways, 
giving rise to the Latin, genu, the French, 
genou, and the Italian, ginocchio, and a 
very early German word, knewam, and the 
Dutch, knie. And thus the ‘k’, as an audible 
sound, was lost when English became an 
independent language, but it persisted in 
the written form. A cluster of contempo-
rary words stem from these primitive roots: 

genuflect, kneel and geniculate (bent like a 
knee as in corpus geniculatum.) 

And in classical Greek ? The word 
became the root, gonia, meaning an angle, 
a bending, evolving thence into common 
words such as polygon, diagonal, penta-
gon and trigonometry. 

And the word, genuine ? It is derived 
from the Latin, genuinis, meaning inborn, 
native, even natural. And earlier, from ingen-
uus, meaning native or free-born (as in the 
English, ingenuous, something inherently 
talented); and ultimately from the Indo-
European root, gen, meaning to beget (as in 
words such as generate, genes, genetics). 

The combining form, gony- pertains 
to the knee; while the combining form 
–gony, however, signifies generation, ori-
gin, sexuality as in cosmogony or gonad. 

The vertebrate joint distal to the knee 
is commonly called the ankle, a word also 
of Germanic origin, enke, and its diminu-
tive form, enkel, meaning a joint, or that 

which bends. It shares a yet earlier meaning 
with the Latin, angulus (meaning a corner 
or an angle – the figure formed by two 
intersecting lines.) And it is etymologi-
cally related to the Greek combining form, 
ankylo-, meaning bent, crooked or abnor-
mally curved. The medical term, ankylosis, 
descends directly from this root.

The main lexical streams that took 
origin from the primitive Indo-European 
tongue(s) did not flow through history in 
total isolation without some intermin-
gling with parallel streams of evolving 
languages. And thus, while Anglo-Saxon 
terminology tends to be etymologically 
discrete from the Classical Mediterranean 
languages, there is more than sufficient 
evidence of cross-breeding during the 
many centuries of their parallel, quasi-
independent evolution.

– Stanley M. Aronson, MD


